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[ 38 ] KOMPONENTE MINDESTENS NÖTIG IDEALERWEISE VORHANDEN 
Rechner IBM PC und 100% 
Kompatible 
CPU 486/33MHz DX Intel Pentium® 
Grafikkarte Beschleunigte VLB- oder Beschleunigte VLB- oder 
PCI-SVGA-Karte PCI-SVGA-Karte 
mit 256 Farben* mit Tausenden (32K/64K) 
von Farben* 
Speicher 8MB RAM 
Festplatte 4MB frei 25MB frei 
(Minimal-Installation) (Maximal-Installation) 
Sound 8-bit Windows kompatibel** 
CD-ROM- Double-speed Triple- oder Quad-Speed- 
Laufwerk Übertragungsrate 300 KB Laufwerk 
Software PC- oder MS-DOS 5.0 oder Keine anderen Windows- 


höher mit Windows® 3.1 
oder höher 


Tasks 
im Hintergrund 


"Anmerkung: Für optimale Leistung sollten Sie immer die neuesten Treiber 
benutzen, die der Hersteller Ihrer Grafikkarte anbietet. Alle Video- und 
Animationssequenzen in Daedalus Encounter sind in 24-Bit-Technik aufgezeichnet, 
aber die meisten Rechnersysteme können sie nicht in diesem Modus mit 
Millionen von Farben wiedergeben, ohne einzelne Bilder auszulassen. Wir 


emoieeen daher, die we mit 32.000 oder 64.000 Farben zu wählen, falls 
/ bt, ohne das Abspielen der Videos zu 


ound Blaster Pro, Pro 16 und ThunderBoard; Media Vision ProAudio 
Spectrum, Spectrum Plus, Spectrum 16 und Audio Port; Microsoft Sound System; 
Cardinal Technologies Sound Studio; Orchid Sound Producer Pro; Turtle Beach 
Multisound; ATI Stereo F/X. 


lus Encounter 


NFORDERUNGEN 


Anforderungen '* 
NNacıntosh........ 


System Apple Macintosh Power Macintosh'M 
& 100% Kompatible 
CPU 68040/25mhz PowerPC'T" 601/60 
oder besser 
Grafikkarte 640x480, 256 Farben 640x480, Tausende 
(8-bit)* von Farben (16 Bit)* 
Speicher 8MB RAM 
Festplatte 4 MB frei 25MB frel 
(Minimal-Installation) (Maximal-Installation) 
Sound Eingebauter Sound Externe, verstärkte 
Stereo-Lautsprecher 
CD-ROM- Double-speed Triple- oder Quad-Speed- 
Laufwerk Übertragungsrate 300 KB Laufwerk 
Software Macintosh System 7.x 


QuickTime? 2.0 (liegt bei)** 
Multimedia Tuner 2.0.1 (liegt bei)‘* 
Sound Manager 3.0 (liegt bei)** 


“Anmerkung: Für optimale Leistung sollten Sie immer die neuesten Treiber 
benutzen, die der Hersteller Ihrer Grafikkarte anbietet. Alle Video- und 
Animationssequenzen in Daedalus Encounter sind in 24-Bit-Technik 
aufgezeichnet, aber die meisten Rechnersysteme können sie nicht in diesem 
Modus mit Millionen von Farben wiedergeben, ohne einzelne Bilder 
auszulassen. Wir empfehlen daher, die Einstellung mit 32.000 oder 64.000 
Farben zu wählen, falls verfügbar, die ähnliche Qualität wiedergibt, ohne das 
Abspielen der Videos zu beeinträchtigen. 


“Anmerkung: Dies sind die neuesten Versionen, die zu dem Zeitpunkt 
verfügbar waren, als dieses Handbuch in Druck ging. Auf der CD können 
neuere Fassungen enthalten sein. Zukünftige Versionen von QuickTime sollen 
den Apple Multimedia Tuner gleich beinhalten, was bedeutet, daß er beim 
Spiel nicht mehr mitgeliefert oder benötigt wird. 


„ 


10. 


11. 


Lesen Sie den Abschnitt “Die PC-Leistung optimieren”. * - 
Vergewissern Sie sich, daß Ihre Soundkarte und Ihr CD-ROM- 
Laufwerk problemlos mit Windows zusammenarbeiten. 

Überprüfen Sie, ob Ihre Festplatte den nötigen freien Speicherplatz 
für die gewünschte Installationsart aufweist. (4 MB für die Minimal- 
Installation, 25 MB empfohlen). 


. Legen Sie die CD 1 von Daedalus Encounter in Ihr CD-ROM- 


Laufwerk. 
Starten Sie Windows. Überzeugen Sie sich, daß es im "386 
Enhanced”-Modus läuft. 
Setzen Sie die Bildschirmauflösung auf 640x480. Stellen Sie als 
Farbtiefe 32.000 oder 64.000 Farben ein (falls möglich, sonst 256) 
Wählen Sie im Programm-Manager das Menü DATEI, darin den 
Menüpunkt AUSFÜHREN. 
Wenn Sie nur die minimale Installation wünschen: 
Geben Sie D:\SETUPMIN ein (Ersetzen Sie das D durch den 
Kennbuchstaben Ihres CD-ROM-Laufwerks), und wählen Sie OK. 
Wenn Sie optimale Leistung wünschen: 
Geben Sie D:\SETUPMAX ein (Ersetzen Sie das D durch den 
Kennbuchstaben Ihres CD-ROM-Laufwerks), und wählen Sie OK. 
Folgen Sie den Anweisungen in den Dialogfenstern auf dem 
Bildschirm. 
Eine neue Windows-Gruppe namens The Daedalus Encounter wird 
angelegt. 
Starten Sie das Spiel mit einem Doppelklick auf das Icon von The 


Daedalus Encounter. 


| 
Die PC-Leistung 


optimieren 


Wenn Sie ein Screensaver-Programm 
verwenden, beenden Sie es bilte, 
bevor Sie das Spiel starten. 
Vergewissern Sie sich, daß auch keine 
anderen Anwendungen mehr laufen. 
Wenn Sie SmartDrive oder andere 
Cache-Programme benutzen, nehmen 
Sie bitte das CD-ROM-Laufwerk vom 
Caching aus. Stellen Sie die Farbtiefe 
für die beste Wiedergabe auf 32.000 
oder 64.000 Farben ein. Wählen Sie 
lieber nicht den Modus mit 16,7 
Millionen Farben, da die meisten 
Grafikkarten die Filme bei dieser 
Einstellung nicht mehr ruckelfrei 
abspielen können. Auf schnelleren 
Rechnersystemen können Sie die Filme 
im Spiel bildschirmfüllend ablaufen 
lassen, indem Sie einfach die Leertaste 
drücken. Sie werden während des 
Übergangs nur eine kurze Pause beim 
Abspielen bemerken. Einige 
Rechnersysteme und Grafikkarten sind 
aber nicht schnell genug, um den 
ganzen Bildschirm für die Video- 
Wiedergabe zu nutzen (besonders im 
32.000- oder 64.000-Farben-Modus), In 
diesen Fällen beginnt das Video zu 
ruckeln oder einzelne Passagen zu 
überspringen. Schalten Sie zurück auf 
die Viertel-Bildschirm-Darstellung, dann 
sollten die Filme wieder normal 
ablaufen. Weitere Informationen finden 
Sie in der Textdatei README.WRL 


[42] 


Die Macintosh-Leistung 
optimieren 


Wenn Sie ein Screensaver-Programm 
verwenden, beenden Sie es bitte, 
bevor Sie das Spiel starten. 
Vergewissern Sie sich, daß auch keine 
anderen Anwendungen mehr laufen. 
Entfernen Sie überflüssige 
Systemerweiterungen und 
Kontrollfenster. QuickTime, Sound 
Manager, das Multimedia Tuneup und 
Ihre CD-ROM-Treiber sind die einzigen 
Erweiterungen, die Sie für das Spiel 
brauchen. Schalten Sie AppleTalk AUS 
(im “Chooser”-Fenster). Schalten Sie 
auch den Virtuellen Speicher AUS (im 
Speicher-Kontrollfenster). Stellen Sie 
die Farbtiefe im Monitor-Kontrollfenster 
auf Tausende von Farben (falls 
verfügbar). Vermeiden Sie die Option 
“Millionen von Farben” auf allen außer 
den schnellsten Macintoshs, da die 
meisten Grafikkarten die Filme bei 
dieser Einstellung nicht mehr ruckelfrei 
abspielen können. Wenn Ihr Rechner 
keine Option mit Tausenden von 
Farben anbietet, können Sie die 
Einstellung mit 256 Farben benutzen. 
Auf schnelleren Rechnersystemen 
können Sie die Filme im Spiel 
bildschirmfüllend ablaufen lassen, 
indem Sie einfach die Leertaste 
drücken. Sie werden während des 
Übergangs nur eine kurze Pause beim 
Abspielen bemerken. Einige 
Rechnersysteme und Grafikkarten sind 
jedoch nicht schnell genug, um den 
ganzen Bildschirm für die Video- 
Wiedergabe zu nutzen (besonders im 
32.000- oder 64.000-Farben-Modus). In 
diesen Fällen beginnt das Video zu 
ruckeln oder einzelne Passagen zu 
überspringen. Schalten Sie zurück auf 
die Viertel-Bildschirm-Darstellung, dann 
sollten die Filme wieder normal 
ablaufen. Weitere Informationen finden 
Sie in der Textdatei README. 


2. 


3. 


4. 


m ---- ns 1. Lesen Sie den Abschnitt “Die Macintosh-Leistung optimieren”. 


Überprüfen Sie, ob Ihre Festplatte den nötigen freien Speicherplatz 
für die gewünschte Installationsart aufweist. (4 MB für die Minimal- 
Installation, 25 MB empfohlen). 
Legen Sie die CD 1 von Daedalus Encounter in Ihr CD-ROM- 
Laufwerk. Klicken Sie zweimal auf das Symbol der “DE Disk 1”. Ein 
Fenster mit drei Ordnern öffnet sich. Klicken Sie zweimal auf 
“Ziehe Inhalt zum Systemordner”, und ziehen Sie den Inhalt auf den 
Systemordner Ihres Startlaufwerkes. Ersetzen Sie keine 
Erweiterungen in Ihrem System, wenn diese neuer sind als die 
mitgelieferten. 
Wenn Sie nur die minimale Installation wünschen: 
Ziehen Sie den Ordner “Daedalus Min” auf Ihre Festplatte. 
Wenn Sie wollen, können Sie den Ordner nach Abschluß der 
Installation umbenennen. 
Wenn Sie optimale Leistung wünschen: 
Ziehen Sie den Ordner “Daedalus Max” auf Ihre Festplatte. 
Wenn Sie wollen, können Sie den Ordner nach Abschluß der 
Installation umbenennen. 
Starten Sie Ihren Macintosh neu, um die neuen 
Systemerweiterungen zu aktivieren. 
Legen Sie die CD wieder ein (falls nötig). 
Stellen Sie die Farbtiefe im Monitor-Kontrollfenster auf Tausende 
von Farben ein. Wenn Tausende nicht verfügbar sind, wählen Sie 
eben 256 Farben. 
Öffnen Sie den Ordner “Daedalus Min” bzw. “Daedalus Max” auf 
Ihrer Festplatte. 
Starten Sie das Spiel mit einem Doppelklick auf das Icon von The 
Daedalus Encounter. 


Wir schreiben das Jahr 2135. Es sind die 
letzten Tage des Ersten Interstellaren Krieges. 
Sie sind Schütze Casey O’'Bannon und 
verrichten Ihren Dienst an Bord des TAS- 
Abfangjägers Talon. Die Pilotin ist Lieutenant 
Arıel Matheson, eine knallharte und erfahrene 
Fliegerin, die alles streng nach Vorschrift 
angehen läßt. Als Copilot und Bordingenieur 
fungiert der Unteroffizier Zack Smith, dem ein 
wohlverdienter Ruf als disziplinloser 
Draufgänger vorauseilt. Trotz ihrer Differenzen 
sind Arı und Zack schon seit der Grundaus- 
bildung Ihre Freunde und Schiffskameraden. 


Während Ihre Schwadron eine Routinepatrouille in der Gegend von Phalanx Prime fliegt, bricht 
eine Staffel von Vakkar-Raumjägern aus dem Hyperraum und beginnt sofort mit einem 
mörderischen Angriff. Obwohl Sie zwei der gegnerischen Schiffe abschießen können, gelingt es 
den Vakkar, die Navigationssteuerung der Talon zu beschädigen; Sie sind gezwungen, das Schiff 
aufzugeben. Das Letzte, was Sie beim Absprengen der Rettungskapseln noch sehen, ist ein 
riesiges Wrackstück eines gegnerischen Jägers, das auf Sie zujagt - dann ist da nur noch 
Dunkelheit. 


Als Sie zwei Monate später wieder aufwachen, erfahren Sie, daß der Krieg vorbei ist. Die Vakkar 
haben kapituliert, und Ihre Kameraden sind aus der Terra Fleet entlassen worden. Sie müssen 
außerdem erkennen, daß es den Medi-Techs nur gelungen ist, Ihr Gehirn zu retten und in einem 
Versorgungssystem am Leben zu erhalten. Ari und Zack haben Sie aus dem Labor ‘befreit’ und an 
die Schiffssysteme des Transporters Artemis angeschlossen. Dank der optischen und akustischen 
Sensoren können Sie Ihre Freunde auf dem Schiff sehen und hören, doch Ihr Körper ist jetzt eine 
merkwürdige Mischung aus Pumpen, grauen Zellen und Elektronik. Doch Ihre Freunde lassen sich 
von Ihrer bizarren Situation nicht abhalten; sie begrüßen Sie als vollwertigen Partner in ihrem 
neuen Geschäftszweig - der Bergung von Kriegsschiffen, Transportern und Frachtladungen, die 
während des Krieges beschädigt wurden. 


Doch schon während einer Ihrer ersten Flüge strandet die Artemis auf einem riesigen, 
außerirdischen Raumschiff, das direkten Kurs auf die Sonnenkorona eines Doppelsternes hält. 
Wenn Sie und Ihre Freunde es nicht schaffen, das Schiff rechtzeitig von diesem Kurs fort zu 
steuern, wird die Artemis mitsamt ihrer ganzen Besatzung verglühen. Während sich Ari und Zack 
noch in die Raumanzüge zwängen, um das fremde Schiff zu betreten, erkunden Sie mit Hilfe 
einer ferngelenkten Sonde schon mal das Terrain. Diese Sonde ist Ihr Ersatz für Augen, Ohren 
und Hände. Sie ist mit speziellen Analyse- und Bearbeitungsmöglichkeiten ausgestattet. Da die 
Artemis nur über diese eine Sonde verfügt, müssen Sie sie vor Schaden bewahren. Und auch 
Ihre Gefährten müssen Sie beschützen - sie verlassen sich ebensosehr auf Ihre besonderen 
Fähigkeiten, wie Sie sich auf Ihre Freunde verlassen. 


Während Ihrer Erforschung des fremden Raumschiffes werden Sie auf unbekannte Geschöpfe 
treffen, werden Schlösser und Fallen ebenso kennenlernen wie bizarre Gerätschaften und einen 
plötzlichen Tod. Einige der Herausforderungen werden sich mit Erforschung, Logik oder durch 
Experimentieren überwinden lassen. Bei anderen zählen Reaktionsgeschwindigkeit und flinke 
Finger. Unglücklicherweise haben Sie aber keine Finger mehr, also werden letzlich Ihr schneller 
Verstand, Ihre Beobachtungsgabe und andere Fähigkeiten über den Ausgang des Abenteuers 
entscheiden. 


EINLEITUNG 


The Daedalus Encounter 
beginnt mit einer 
kinoähnlichen 
Einleitungssequenz, in der 
Sie die Vorgeschichte zum 
interaktiven Spielteil 
kennenlernen. Danach gehen 
Sie auf Ihren ersten 
Erkundungsflug und 
bekommen Gelegenheit, die 
analytischen und 
mechanischen Fähigkeiten 
der Sonde einmal 
auszuprobieren. Da diese 
Sonde Ihr Ersatz für Augen, 
Ohren und Hände ist, 
müssen Sie sie vor 
Schaden bewahren, oder 
das Spiel ist zu Ende. Und 
auch Ihre Gefährten Ari und 
Zack müssen Sie 
beschützen - sie verlassen 
sich ebensosehr auf Ihre 
besonderen Fähigkeiten, 
wie Sie sich auf Ihre 
Freunde verlassen. 


Im Hauptmenü haben Sie die Möglichkeit, Spielstände zu laden und 
zu speichern, den Schwierigkeitsgrad der Rätsel einzustellen, die 
Online-Hilfe abzurufen oder das Spiel zu verlassen. Um ins Haupt- 
menü zu gelangen, können Sie jederzeit im Spiel die Taste ESC 
drücken. Hier eine kurze Beschreibung der Auswahlmöglichkeiten 
und ihrer Menüeinträge: 


SPIEL 


Neues Spiel 
Lade Spiel 
Sichere Spiel 


Weiter 


Springe zu 


Spiel beenden 


Beginnt ein neues Spiel. 

Lädt einen zuvor gespeicherten Spielstand. 
Speichert den momentanen Spielstand ab. Geben 
Sie nach der Aufforderung einen Dateinamen für 
Ihren gespeicherten Spielstand an. 

Schließt das Hauptmenü und bringt Sie ins Spiel 
zurück. 

Ein praktischer Weg, zu einem früheren Zeitpunkt 
im Spielgeschehen zurückzugehen, selbst wenn Sie 
an diesem Punkt nicht gesichert haben. Wenn 
‘Springe zu’ gewählt wird, erscheinen Symbole, die 
für frühere Spielszenen stehen. Es sind nur 
Symbole der Orte wählbar, die Sie im laufenden 
Spiel bereits besucht haben. Bewegen Sie sich mit 
den Tasten durch die Liste und suchen Sie sich 
den Zeitpunkt aus, zu dem Sie zurückkehren 
möchten, und klicken Sie auf sein Symbol. 
Beendet das Programm und bringt Sie zur Erde 
zurück. Wenn Sie ‘Spiel beenden’ anklicken, 
erscheint eine Sicherheitsabfrage. Klicken Sie auf 
JA, um das Spiel zu verlassen. 
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EINSTELLUNGEN 


Schwierigkeit Verändert den Schwierigkeitsgrad einiger Rätsel. Die 
Einstellung SCHWER bleibt den Glücklichen 
vorbehalten, deren Intellekt die Götter selbst neidisch 
macht. MITTEL ist eine Herausforderung für die 
meisten humanoiden Lebensformen. LEICHT ist für 
die weniger Begabten gedacht oder für Leute, denen 
Rätsel einfach keinen Spaß machen. 


Lautstärke Regelt die Audio-Lautstärke. Wenn Sie darauf klicken, 
erscheint eine Laustärke-Skala. Klicken Sie hier auf 
den gewünschten Wert (nur in der Macintosh 
Version). 


HILFE 


Generell Beschreibt, wie man das Spiel spielt und bietet eine 
Liste der Tastaturkürzel für die Steuerung. 


Rätsel Wenn Sie wirklich festsitzen, liefert Ihnen dieser 
Menüpunkt eine kurze Beschreibung dessen, was bei 
jedem Rätsel gefordert ist. Es wird nicht die Lösung 
verraten, sondern das Ziel erklärt. 


EXTRAS 


Trailer Spielt in einer Endlos-Schleife einen Trailer für The 
Daedalus Encounter ab.. 


Gallerie Eine Reihe von hochauflösenden Bilder der Menschen 
und Orte im Spiel. 


Schiffs- Auszüge aus persönlichen Logbüchern während des 
Logbuch Ersten Interstellaren Krieges. 


Das Team Eine faszinierende Liste von Leuten, die Sie wohl 
nicht kennen werden, die aber alle sehr, sehr lange 
und sehr, sehr schwer gearbeitet haben, um Ihnen 
The Daedalus Encounter präsentieren zu können. 


Pu 
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BEZZZZEZZEES ZEZEZ ZH 
STARTLPN- n vis ara 
'„ DEPLOYV 


Damen 
BRAPPLE FUN 


Als Casey 

volführen Sie die 
Grabwanderung zwischen 
Mensch und Maschine. Ih 
sehr 151 alles, was von 
Ihrem menschlichen Körper 
noeh Ubriggelblieben isk, 
und die Wech-Techs haker 
25 mit rmerhaniseher 
Hilfen und elektronischen 
enerungen verseler 
Zach hat seine eicperen 
Veränderungen ckaran 
vorzenornnen, ar Ihrer 
che Kommmanikalion zu 
erleichkerm und eine 
einfache Skererung 
verschiedener Geräte md 
Systeme an Bord der 
Arkernis zu ermöglichen. 
Fier eine kurze Übersicht 
der Systerne und 
enerungen, die Inner zur 
Verfügung stehers 


IE KONTROLLEN 


Analyse 


Diagnose 


Ja/Nein 
Zustand 


Start 


Greifarm 


Flutlicht 


IH 


automatisch cherfigemacht, wenn Big benötigen, 
und sichert sich nach Gebrauch ebenso selbsttätig 
wieder. 


Hiermit aktivieren Sie ein intelligentes Analyse- 
System, das Sie mit Informationen über bestimmte 
Gegenstände versorgt. Das kann das Material .und 
die Zusammensetzung eines Objektes sein, die 
Identität eines anderen Raumschiffes, die 
Entdeckung außerirdischer Lebensformen oder die 
Übersetzung fremder Sprachen und Symbole. 


Startet ein Diagnose-Programm, das die Sonde 
durchcheckt. Bei allen Problemen erfahren Sie 
sofort, an welchem System Reparaturen nötig sind. 
Dies ist ein obligatorischer Schritt vor jedem Start 
der Sonde. 


Eine einfache Methode, auf Fragen zu antworten. 


Gibt einen Statusbericht über die Artemis aus. Alle 
ungewöhnlichen Werte werden gemeldet. 


Setzt alle Systeme der Sonde auf die 
Standardwerte zurück. Dies ist ein obligatorischer 
Schritt vor jedem Start der Sonde. r 


Aktiviert den Greifarm, mit dem die Sonde kleinere 
Gegenstände greifen kann. 


Aktiviert den Flutlichtscheinwerfer der Sonde. 
Schaltet sich automatisch ab, wenn es nicht mehr 
benötigt wird. 


DAS VIDEOFENSTER 


Es gibt verschiedene Kameras an Bord der Artemis, ‚ger Sonde 
sowie an Aris und Zacks Funkmikros, deren Bilder automatisch 
zu Ihrem Videobildschirm weitergeleitet werden. Das normale 
Videofenster umfaßt ein Viertel des Gesamtbildschirms und 
gestattet den gleichzeitigen Zugriff auf die Steuerungen und 
Anzeigen, In vielen Fällen kann es durch einen Druck auf die 
Leertaste auf die Größe des gesamten Bildschirms 
umgeschaltet werden. Bitte beachten Sie aber, daß die 
Grafikkarten in einigen Rechnersystemen nicht schnell genug 
sind für die Darstellung in Bildschirmgröße (besonders bei mehr 
als 256 Farben). In solchen Fällen müssen Sie auf das Viertel 
Bildschirm-Format zurückschalten. 


Auch wenn die meisten Bewegungen der Sonde von 
automatischen Systemen gesteuert werden, befindet sie sich 
doch auch oft unter manueller Kontrolle. In diesen Situationen 
erscheinen grüne Anzeigen an den Seiten des Videofensters 
(manchmal auch oben und unten). Auch der Cursor verändert 
seine Form, je nachdem, über welchem Teil des Videofensters 
Sie ihn plazieren: 


Drehe Sonde nach links. 

Drehe Sonde nach rechts. 
Linsenoptik nach oben kippen. 
Linsenoptik nach unten kippen. 
Zurückweichen. 

Zur angegebenen Position bewegen. 


HDe>Y1t 


DIE SPEKTRAL-SCHALTER 


Unter dem Videofenster befinden sich die Spektral-Schalter. Sie 
kontrollieren den Illuminator der Sonde, der eine Vielzahl von 
Wellenlängen des Lichtspektrums wiedergeben kann. Mit dem 
IR-Schalter wählen Sie den Infrarot-Bereich aus, SB steht für 
den sichtbaren Lichtbereich, und UV für die ultravioletten 
Wellenlängen. Unter diesen Knöpfen befinden sich Schalter, mit 
denen Sie Lichtimpulse jeweils der Frequenz ausstrahlen 
können, die der Farbmarkierung entspricht. 


Taste 


wÄAz<oD> 


no0v0 


Steuerung 


Analyse 
Diagnose 
Ja 

Nein 
Zustand 
Startvorb- 
ereitung 
Aussetzen 
Greifarm 
Flutlichtst- 
rahler 
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DIE ANALYSE-DATENBANK 


Dieses Gerät stellt sich selbst ein. Es befindet sich links von den 
Spektral-Schaltern. Manchmal stolpert man bei einer Analyse über 
fremde Symbole oder Sprachfetzen. Bei unbekannten Sprachen erscheint 
eine Eingabe-Aufforderung in der Datenanzeige, über die Sie Ihre eigene 
Interpretation der Daten eingeben können. Analysierte, fremde 
Sprachfetzen werden in die Datenbank aufgenommen. Mit den 
Pfeiltasten nach rechts und links, die Sie neben dem SENDEN-Knopf 
finden, haben Sie Zugriff darauf. Sobald Sie ein Sprachfragment 
ausgewählt haben, kann es die Sonde wiedergeben, wenn Sie SENDEN 
drücken. 


DATENANZEIGE 


Das Fenster unter den Spektral-Schaltern ist die Datenanzeige. Hier 
erscheinen Informationen über den Schiffszustand, Analyseergebnisse 
und andere Daten. Manchmal fungiert die Anzeige auch als “Software”- 
Steuerung, auf der weitere Steuerknöpfe erscheinen, wenn sie benötigt 
werden. 


TASTATUR-KÜRZEL 


Die meisten der Steuerungen lassen sich auch über Tastaturkürzel 
ansprechen, um ein Spiel im Gesamtbildschirm-Modus zu ermöglichen 
(wenn das System dazu in der Lage ist). 


Licht- Licht- 

Taste spektrum (PC) Key spektrum (MAC) Taste Verschiedenes 
Ctri+l Infrarot 31 Infrarot Leer- Viertel-/ 
Ctri+R Rot #&R Rot taste Gesamtbild- 
Ctr#0O Orange E30) Orange schirm 
Ctri+Y Gelb 35 Y Gelb für Film 
Ctr#G Grün $G Grün Esc Zum 
Ctr+B Blau 3 B Blau oder X Hauptmenü 
Ctri+P Lila 3 P Lila 
Ctri+U Uitraviolett 3 U Ultraviolett 


“ Spiel- 


PRODUKT SERVIC “ 

Virgin Interactive galnn Dautchlähd G et | 

eine Service-Hotline unfewc mer 04639 #1 ie@yon 
Ai, r se 


Montags bis Freitag c 3:00 0 esetz 
Hier ste Ihnen ein Mitarbeifer für Reklamationen zur Verfügfing 
yo | A i TI ISC e 
AUSTA . PR c 

i ü i ® ® 


ette oder CD verfüge 


tauschen wir Bi K S 
um. Schicken i t 
Disk/CD zusa i i 


einfach Umschlag. Denken Sie bitte daran, eine kurze Notiz 
beizulegen, um was für ein Problem es sich bei Ihrem 
Datenträger handelt, und geben Sie auf jeden Fall Ihre Adresse, 
sowie Ihre komplette System-Konfiguration an. 


Senden Sie uns nicht die komplette Spielverpackung zu. Sollten 
Sie an einem vollständigen Umtausch interessiert sein, müssen 
Sie sich damit an den Händler wenden, von dem Sie dieses 
Produkt ursprünglich erworben haben. 


Bitte vergessen Sie nicht die von Ihnen ausgefüllten 
Antwortpostkarten mitzuschicken: 


Ihre Disketten/CDs schicken Sie an: 
Virgin Interactive Entertainment (Deutschland) GmbH 


Borselstraße 16 B 
22765 Hamburg 
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